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Gastronomía
En ella conviven la sierra y el mar. Por 
un lado, productos derivados del cerdo, 
cuya estrella es el jamón de Jabugo, 
con Denominación de Origen Protegida, 
o las exquisitas setas. Por otro lado, 
productos del mar como gamba blanca, 
langostino, camarones, cigala, coquina 
o almeja y pescados como atún, corvi-
na, acedía, pez espada (aguja palá) y 
choco frito, asado o en guiso. También 
la mojama de atún y sus vinos con D. O.

Gastronomy
The mountains and the sea coexist in the 
province. On the one hand, products deri-
ved from pork, whose star is the Jabugo 
ham, with Protected Denomination of Ori-
gin, or the exquisite mushrooms. On the 
other hand, seafood such as white prawns, 
shrimps, prawns, crayfish, clams and fish 
such as tuna, sea bass, wedge sole, swor-
dfish (palá needle) and fried choco (cuttlefi-
sh), roast or stew. Also, the wind dried tuna 
and its wines with Denomination of Origin.

HUELVA

Se ubica en la península que separa los ríos Tinto y 
Odiel al inicio de su estuario.

Su origen es difícil de precisar. Con el nombre de 
Oruba la citan autores clásicos griegos y latinos 
como centro importante de producción y comercio de 
minerales como el cobre y el hierro. Los hallazgos 
arqueológicos griegos, púnicos y romanos ponen de 
relieve su influencia en la época antigua.

Fue ocupada por las tropas musulmanas de Ab al-
Aziz en el año 713, que la llamaron Welba, y recon-
quistada por Alfonso X el Sabio en el siglo xv. Al final 
de la Edad Media, los puertos atlánticos onubenses 
vivieron un periodo de gran esplendor. Del muelle 
de Palos de la Frontera, en 1492, parte la primera 
expedición de Colón hacia América. Durante el xvi 
se desarrollaría como centro comercial y marítimo a 
raíz del descubrimiento del Nuevo Mundo, con el que 
están relacionados Alfonso Sánchez y Martín Alonso 
Pinzón. 

El océano Atlántico baña sus más de ciento veinte 
kilómetros de playas, empapa el Parque Nacional 
de Doñana —declarado Reserva de la Biosfera y 
Patrimonio Mundial por la Unesco— y comparte 
con su ciudad dos kilómetros en el Espigón, donde 
además se puede practicar pesca deportiva y de-
portes de vela.

HUELVA

It is located on the peninsula that separates the Tin-
to and Odiel rivers at the beginning of its estuary.

Its origin is difficult to specify. The name of Oruba 
is quoted by classical Greek and Latin authors as 
an important center for the production and trade 
of minerals such as copper and iron. The Greek, 
Punic and Roman archaeological finds highlight its 
influence in ancient times.

It was occupied by the Muslim troops of Ab al-Aziz 
in the year 713, who called it Welba, and recon-
quered by Alfonso X the Wise in the 15th century. 
At the end of the Middle Ages, the Huelva Atlantic 
ports lived a period of great splendor. Of the dock 
of Palos de la Frontera, in 1492, departed the first 
expedition of Columbus to America. During the 16th 
century it would develop as a commercial and ma-
ritime center following the discovery of the New 
World, with which Alfonso Sánchez and Martín 
Alonso Pinzón are related. 

The Atlantic Ocean bathes its more than one hun-
dred and twenty kilometers of beaches, soaks the 
Doñana National Park —declared a Biosphere 
Reserve and World Heritage site by Unesco— 
and shares with its city two kilometers in the 
Jetty, where you can also practice sports fishing 
and sailing.

Fiestas
Las fiestas de San Sebastián son el 20 
de enero, y cuentan con cerca de cinco 
siglos de historia. El carnaval colombi-
no se remonta al año 1863. La Semana 
Santa. La salida de las hermandades 
de Huelva hacia el Rocío. Las fiestas de 
la Virgen de la Cinta son cada 8 de sep-
tiembre. Las fiestas Colombinas con-
memoran el 3 de agosto el rumbo de 
las tres carabelas a las Indias en 1492 y 
la hermandad entre España y América.

Festivities
The feasts of San Sebastian are on 
January 20th and have nearly five centuries 
of history. The Colombino carnival dates 
back to the year 1863. Holy Week. The 
departure of the brotherhoods of Huelva 
towards El Rocío. The feast of the Virgin of 
the Cinta is every September 8th. The Co-
lombinas festivities commemorate the 3rd 
of August the set out of the three caravels 
for the Indies in 1492 and the brotherhood 
between Spain and America.

Gamba blanca 
White Shrimp

Fiestas Colombinas 
Colombina Festivities
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Catedral de La Merced
Se inició en 1605 con estilo 
renacentista pero confluyó 
en el estilo barroco actual, 
con componentes coloniales 
y conventuales, ya que está 
construida sobre una capilla 
que formaba parte del con-
vento ocupado por los monjes 
mercedarios descalzos. En su 
interior, las naves laterales se 
cubren con bóvedas de arista 
y se embellecen con retablos 
de Martínez Montañés o de 
Herrera el Viejo.

Cathedral of La Merced
It began in 1605 with a Renais-
sance style but incorporated 
the current Baroque style, 
with colonial and conventual 
components, because it is built 
on a chapel that was part of 
the convent occupied by the 
barefoot Mercedario’s monks. 
Inside, the lateral naves are 
covered with groined vaults 
and are embellished with altar-
pieces of Martínez Montañés 
or of Herrera the Elder.

Santuario de Nuestra 
Señora de la Cinta
Edificio gótico-mudéjar del siglo 
xv, transformado y utilizado de 
distintas formas a lo largo de 
su historia, que hoy acoge a la 
Virgen de la Cinta, patrona y al-
caldesa de Huelva. En este san-
tuario Cristóbal Colón rezó tras 
su primer viaje para agradecer 
el éxito de la expedición el 3 de 
marzo de 1493. Se procesiona 
cada 8 de septiembre. 

Santuary of Our Lady  
of the Cinta
A Gothic-Mudejar building from 
the 15th century, transformed 
and used in different ways 
throughout its history, which 
today houses the Virgin of La 
Cinta, patroness and mayor 
of Huelva. In this sanctuary 
Christopher Columbus prayed 
after his first trip to thank the 
success of the expedition on 
March 3, 1493. The procession 
is every September 8th. 
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Monumento a Nuestra 
Señora del Rocío

Grupo escultórico en bronce 
patinado que representa 

una escena de la procesión 
durante la romería del Rocío, 

fiesta de Interés Turístico 
Internacional. Está colocado 
en la plaza del Punto, donde 

las dos hermandades rocieras 
de Huelva se reencuentran 

tras su regreso de Almonte.
Después de recorrer los 

caminos a pie, a caballo o 
en carretas, las diversas 

hermandades llegan a las 
puertas de la ermita. En la 

madrugada del Lunes de Pen-
tecostés comienzan el rezo 
del Santo Rosario y, tras la 

procesión de los simpecados, 
los almonteños y devotos, 
asaltan la ermita —Salto 
de la Reja— para sacar a 

la Blanca Paloma, como 
popularmente se conoce a la 

Virgen del Rocío.

Monument to  
Our Lady of Rocío

A sculptural group of pati-
nated bronze that represents 

a scene of the procession 
during the pilgrimage of 
Rocío, a festival of Inter-

national Tourist Interest. It 
is placed in the Plaza del 

Punto, where the two broth-
erhoods Rocieras of Huelva 

meet again after their return 
from Almonte.

After touring the trails on 
foot, on horseback or in 

carts, the various brother-
hoods arrive at the Shrine’s 

doors. At dawn on Pentecost 
Monday begins the prayer 

of the Holy Rosary and, 
after the procession of the 

Simpecados, the Almon-
teños and devotees, storm 
the Shrine —Jump of the 

Fence— to remove the 
White Dove, as is popularly 

known the Virgin of Rocío.
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Monumento a  
la Fe Descubridora
Escultura conmemorativa a 
los marineros que con su fe y 
su tesón consiguieron llevar a 
buen puerto su gesta america-
na. Representa a un navegante 
mirando hacia el oeste. Está 
ubicado en la confluencia 
de los ríos Tinto y Odiel y 
fue concebido por Gertrude 
Vanderbilt Whitney en estilo 
cubista. Mide unos treinta y 
siete metros de altura y está 
construido a base piedras de 
las canteras de Niebla.
Su inauguración data de 1929.

Monument to the 
Discoverer Faith
Commemorative sculpture to 
the sailors who with their faith 
and their tenacity managed 
to bring their American deed 
to a good port. It represents a 
navigator looking westward. It 
is located at the confluence of 
the Tinto and Odiel rivers and 
was conceived by Gertrude 
Vanderbilt Whitney in cubist 
style. It is about thirty-seven 
meters high and is built with 
stones from the quarries of 
Niebla.
Its inauguration dates from 
1929.

Marismas de Odiel. Justo donde el mar converge con las desembocaduras de los 
ríos Tinto y Odiel; es un enclave estratégico para las aves en sus rutas migratorias 
entre Europa y África. Declaradas Reserva de la Biosfera por la Unesco en 1983. 

Odiel Marshes. Just where the sea converges with the mouths of the rivers Tinto 
and Odiel; it is a strategic enclave for birds on their migratory routes between 
Europe and Africa. Declared Biosphere Reserve by Unesco in 1983. 
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Monumento a  
Cristóbal Colón

Simboliza la gesta colombina 
y la Huelva descubridora, 

mostrando al almirante en 
una escultura de bronce de 
unos tres metros de altura. 

Es obra de Elías Rodríguez Pi-
cón y fue inaugurado en 2011 

en la plaza de las Monjas.

Christopher Columbus 
Monument

It symbolizes the Columbian 
feat and the Huelva discov-
erer, showing the admiral in 
a bronze sculpture of about 
three meters high. It is the 

work of Elías Rodríguez Picó 
and was inaugurated in 2011 

in the Square of the Nuns.

Muelle de la Compañía Riotinto. Descargadero de minerales desde 1874, 
está declarado Bien Interés Cultural. Obra maestra de la ingeniería del último 
cuarto del siglo xix, fue rehabilitado en 2007.

Riotinto Company Pier. Unloading of minerals since 1874, is declared a Place 
of Cultural Interest. Engineering masterpiece of the last quarter of the 19th cen-
tury, was rehabilitated in 2007. 
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